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STUDIJU DALYKO (MODULIO) APRASAS

Dalyko (modulio) pavadinimas

Kodas

VILNIUS KULTURU SANKRYZOJE (XIX-XX A. I PUSE)

Déstytojas / a (-ai)

Padalinys (-iai)

Koordinuojantis (-i): Doc. Pavel Lavrinec
Kitas / a (-i): Asist. Julija Snezko

Filologijos fakultetas

Studijy pakopa

Dalyko (modulio) tipas

Pirmoji

Individualiyjy studijy dalykas

Jgyvendinimo forma

Vykdymo laikotarpis

Vykdymo kalba (-0s)

Nuotoliné

Pavasario semestras

Rusy

Reikalavimai studijuojanéiajam

ISankstiniai reikalavimai:
Rusy kalbos mokéjimas > B2

Gretutiniai reikalavimai (jei yra):

Dalyko (modulio) apimtis
kreditais

Visas studento darbo Kkrivis

Kontaktinio darbo valandos

Savarankisko darbo valandos

5
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82

Dalyko (modulio) tikslas

Bendrosios kompetencijos: ugdyti kritinj ir analitinj mastyma, gebéjimus dirbti daugiakulttréje aplinkoje, bendrauti ir bendradarbiauti su jvairiy
kultiiry atstovais ieskant ir analizuojant informacija; ugdyti kity pazitiry, kultiry ir papro¢iy supratima, zZinias bei gebéjimus atskleisti kultiiry
paribio raidos désningumus, analizuoti ir vertinti Vilniaus kultiiry saveika politinés istorijos bei visuomeninio ir kultiirinio gyvenimo kontekste,
lyginti Vilniaus kultiros ir kity $aliy visuomeniy bei kultiiry reiskinius.

Dalyko (modulio) studijy rezultatai

Studijy metodai

Vertinimo metodai

— igis ziniy apie pagrindinius Vilniaus kultairy
saveikos reiskinius, gebés bendrauti ir
bendradarbiauti su skirtingy kulttry atstovais,
pasirinkdamas reikalingus isteklius ir metodus
uzduotims atlikti, ieSkodamas ir analizuodamas
informacija jvairiuose Saltiniuose
(spausdintiniuose, elektroniniuose ir kt.)

Paskaita, literatiiros skaitymas, diskusija,
informacijos paieska, rasiniy rengimas.

2 trumpi rasiniai, egzaminas, darbo
auditorijoje seminary metu vertinimas

— gebés pasirinkti tinkamus tyrimo metodus bei
palyginti Vilniaus kulttiros rei$kinius su
analogiskais kity paribio miesty reiskiniais

Paskaita, teksty skaitymas, diskusija

Darbo auditorijoje seminary metu
vertinimas

— gebés pristatyti surinktg informacija
auditorijai bei argumentuoti savo jZvalgas

Informacijos paieska, literatiiros skaitymas,
pasisakymas per seminarus, diskusija

Darbo auditorijoje seminary metu, 2 trumpy
radiniy vertinimas

Kontaktinio darbo valandos Savamnkigkﬂ studijy laikas ir
uzduotys
12}
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1. Organizaciniai klausimai, semestro darbo plano 4 2 6 10 Literattiros skaitymas
aptarimas. [vadas. Kultiros paribio teorija. Kultdros, (Benmytosa 2008: 10-28;
paribio kultiiros, tapatybiy ir kt. savokos. Vilniaus Bemnrytosa 2014: 31-35;
kulttiry saveikos erdvés formavimosi prielaidos ir Muuom, Beniyiosa 2015, 261—
svarbiausi raidos etapai. Vidiniai raidos désningumai 316), pasiruosimas
ir iSoriniai veiksniai. diskusijoms.
2. Vilniaus tradiciné konfesiné topografija. Miesto 6 4 10 14 Literattiros skaitymas
erdvés ir architektiiros raida. Gyventojy etninés ir (Benmytosa 2008: 61-92, 112—
konfesinés sudéties poky¢iai. Konfesijos, bazny¢ios, 122), 1-2 psl. apimties rasinio
maldos namai. Istorinés kapinés. rengimas.
3. Imperinis Vilnius. Universiteto vaidmuo. 4 4 10 Literatiiros skaitymas (bpmo
Pranciizmetis. Institutai ir institucijos tarp 1831 ir 2008: 13-51; Benmmosa 2008:




1863 m. sukilimy: periodiné spauda, spaustuveés, 97-112, 134-169),
knygynai, bibliotekos. Miesto teatro vaidmuo. pasiruo§imas diskusijoms.
Muzikinis gyvenimas. Vilniaus archeologijos
komisija ir Senieny muziejus.
4. Rusinimas kultiiroje, §vietime, toponimikoje po 4 2 6 10 Literatiiros skaitymas
1863 m. sukilimo. Simbolinis miesto uzvaldymas. (Benuosa 2008: 169-206),
Piesimo mokykla. Teatro vaidmens poky¢iai. Viesoji pasiruo§imas diskusijoms.
biblioteka. 20 a. pradzios tautiniai judéjimai.
Lietuviskos spaudos atgavimas. [vairiakalbé
periodika. Baltarusiy, lenky, lietuviy, rusy, Zydy
kulttiros, mokslo ir kt. draugijos.
S. Pirmasis Pasaulinis karas. Vokie¢iy okupacija. 4 2 6 10 Literatiiros skaitymas
Tarpukario situacija. Antrasis Pasaulinis karas. (Benmtoa 2008: 206-262),
Vilniaus priklausymo, valstybiniy santvarky, politiniy pasiruo§imas diskusijoms.
rezimy, kultiriniy gyvenimo salygy radikalios
permainos. Evakuacijos, trémimai, represijos.
Gyventojy etnings ir socialinés sudéties pokyciai.
6. Padavimai ir legendos. Vilnius egodokumentingje 4 2 6 10 Literattiros skaitymas (Bpuo
literatliroje. Svetimy memuaristy ir keliautojy 2008: 52-80; Benrutona 2008:
ispudziai. Vadovai po miesta. 33-44; Benuosa 2014: 35;
Busbaiocckue npenanus 2015:
12-198), pasiruo§imas
diskusijoms.
7. Baltarusiy, lenky, lietuviy, rusy, Zydy literatira 6 4 10 18 Literattiros skaitymas (Bpuo
Vilniuje. Literatiiriné miesto geografija bei miesto 2008: 83-200; Benryiosa
erdvés reprezentacija baltarusiy, lenky, lietuviy, rusy, 2014: 37-45), 2-3 psl.
zydy literatiroje. Vilniaus teksto samprata ir apimties rainio rengimas,
interpretacijos. prane§imas.
Rekomenduojamy
pasirinktiniy teksty sarasas ir
ju fragmentai jkelti ] VMA.
Studentas gali pasirinkti teksto
fragments i$ jkelty | VMA,
arba pasirinkti teksta i§
rekomenduojamy teksty
saraso, jkelto | VMA, arba
savarankiskai parinkti tinkama
teksta.
I8 viso | 32 16 48 82
Vertinimo strategija ST At5|slfa|tymo Vertinimo kriterijai
proc. laikas
Darbas seminary metu 20 Semestro metu 2 balai: demonstruoja gera pasirengima, atsako j klausimus,
komentuoja kolegy atsakymus, teikia kritiniy pastaby, formuluoja
problemas ir klausimus;
1 balas: demonstruoja pasirengima, dalyvauja diskusijoje, atsako j
klausimus;
0 baly: nedalyvauja diskusijoje arba praleido daugiau nei 3
seminarus.
Trumpas rasinys (1-2 psl.; ~ 2000- 20 5 semestro savaitg 2 balai: Vilniaus architektiiros, istorijos, kultiiros paveldo materialus
4000 sp. z.) Vilniaus architektiros, objektas, jo istorija ir reik§me pristatytos aiskiai ir nuosekliai,
istorijos, kultiiros paveldo Lietuvos ir Europos kultiiros istorijos kontekste;
materialaus objekto, jo istorijos ir 1 balas: objekto ir jo istorijos pristatyme triiksta esminiy detaliy,
reikSmés tema. Nagrinéjamos neatskleistos sgsajos su kontekstu
sasajos su Lietuvos ir Europos 0 baly: uzduotis néra atlikta.
kultuiros istorijos kontekstais.
Trumpas rasinys (2-3 psl.; ~ 4000- 20 14 semestro savait¢ | 2 balai: miesto jvaizdzio bruozai analizuojamame tekste, skirtame
6000 sp. z.), apibGdinantis Vilniaus Vilniui, pristatyti aiskiai, kity teksty kontekste;
vaizda groziniame ar 1 balas: miesto jvaizdis analizuojamame tekste pristatytas nei$samiai,
egodokumentiniame tekste. be sasajy su konteksty.
0 baly: uzduotis néra atlikta.
Egzaminas 40 Sesijos metu Atsakymai rastu j 2 atvirojo tipo klausimus:
4 balai: i§samiai ir be klaidy atsakyta j du klausimus, kritiskai
pateiktas teorinis kontekstas; vertinant atsizvelgiama j samprotavimo
nuoseklumg ir geb¢jima reflektuoti pozitiriy j aptariamg reiskinj
jvairove;
3 balai: pakankamai iS§samiai ir be klaidy atsakyta j du klausimus;
2 balai: atsakyta j abu egzamino klausimus, néra esminiy faktiniy
klaidy;
1 balai: atsakyta tik j vieng klausima.
0 baly: teisingai neatsakyta né j viena klausima arba atsakyta né |
klausimus.
. L. Leidimo - Periodinio leidinio Nr. Leidykla ar internetiné
ATOTHIGED) metali LTS ar leidinio tomas nuoroda
Privaloma literatiira
1. Bpuo B. 2008 IToa3us u noomuxa 2opooa: Mocksa: HoBoe nurepaTtypHoe
Wilno — 221 — Vilnius o60o3penue (Prieinama VU
bibliotekoje: D437927)




2. Benyiona T.

2012

Bumvnioc: eopoo 6 Egpone.
Ilep. ¢ mut. M. Yenaiiture

Caukr-IlerepOypr:
WsnarensctBo MBana Jlumbaxa
(Prieinama VU bibliotekoje:
Lituanistikos skaitykla
9/V118)

2a. Venclova T. 2011 Vilnius: asmeniné istorija Vilnius: R. Paknio leidykla
(Prieinama VU bibliotekoje:
(Lituanistikos skaitykla
9/Velld)
3. Benipyiona T. 2014 K comocraBnenuto Tammn: UsnatensctBo TIIY,
BUJIBHIOCCKOTO U c. 29-55
TaJUIMHHCKOTrO Tekcta. In: (https://books.google.lt/books?
Acta Universitatis id=sTIgDQAAQBAJ&Ipg=PP
Tallinnensis. Humaniora. 1&pg=PA29#v=0nepage&q&f
Cemuomuxa 2opoda. =false).
Mamepuanvr Tpemvux
Jlommaroeckux Oueti 6
Tannunnckom YHUeepcumeme
(35 urons 2011 2.)
3a. Venclova T. 2013 Vilniaus ir Talino tekstai. In: Vilnius: Lietuviy literatiiros ir
Idem, Pertriikis tikrovéje: tautosakos instituto leidykla,
straipsniai apie literatiirq ir p. 399-415 (Prieinama VU
kultiirg bibliotekoje: Filologijos
skaitykla (821.172.09/Vel18,
Lituanistikos skaitykla
82/Vell8);
https://is.muni.cz/el/1421/jaro2
013/BA430L/T._V._Vilnius-
Talinas.pdf
4. Musom Y., Beniytosa T. 2015 BunbHioc kax hopma Cankr-IletepOypr:
JlyXOBHOM *H3HHU. In: Wz narensctBo MBana
Benwosa T. Ioepanuuve. JIumbaxa, c. 261-316
Iy6ruyucmuxa pasuvix iem (Prieinama VU bibliotekoje:
C. Miloso skaitykla B118);
https://magazines.gorky.media/
slo/2001/1/vilnyus-kak-forma-
duhovnoj-zhizni.html.
4a. Milogas C., Venclova V. 1978 Vilnius kaip dvasinio Vilnius: Rasytojy sajungos
(1991, gyvenimo forma. In: Tomas leidykla, 1991, p. 171-201,
2012) Venclova. Vilties formos: arba Vilnius: Apostrof, 2012,
eseistika ir publicistika (arba p. 87-105, 137-167 (Prieinama
Czestawo Mitoszo Vilnius: VU bibliotekoje: Lituanistikos
tekstai ir fotografijos. Sud. skaitykla 82/Vel18 arba
M. Matulyte) 82/Mi227); http://www.xn--
altiniai-
4wb.infoffiles/literatura/LHOO/
Tomas_Venclova._Lai%C5%
Alkai._Es%C4%97.LHR701.p
df.
5. 2015 BunvHiocckue npedanus u MockBa: UucTuTyT
nezenoet. [lep. ¢ mat. n cnassiHoBeneHus (Prieinama
MOJIBCK. X KOMM. VU bibliotekoje: C84673,;
M. B. 3aBbsioBoit Laisvalaikio skaitykla \V/\V46)
5a. 1931 Vilniaus padavimai. Vilnius: Mintis, 1991
(1991) Sekdamas d-ru Zahorskiu (Prieinama VU bibliotekoje:
parasé P. Vingis Filologijos skaitykla,
Lituanistikos skaitykla
39/Vil73)
Papildoma literatiira
1. Bpuemuc JI. 2020 Bumvnioc: T'opoo Mocksa: M3naTenbcknii oM
cmpannukos. Ilep. ¢ nut. Beicieit mKoJbl 5KOHOMUKH
T. Opan (https://id.hse.ru/data/2020/11/
02/1362786060/BuipHioc_caii
1.pdf)
la. Briedis L. 2010 Vilnius — savas ir svetimas Vilnius: Baltos lankos
(Prieinama VU bibliotekoje:
Lituanistikos skaitykla
9/Br197)
2. Lauckaité L. 2008 Artin Vilnius, 1900-1915 Vilnius: Baltos lankos
(Prieinama VU bibliotekoje:
Lituanistikos skaitykla
7/La449)
2a. Lauckaite L. 2002 Vilniaus dailée XX amzZiaus Vilnius: Baltos lankos
pradzioje (Prieinama VU bibliotekoje:
Istorijos skaitykla 9L.2/Ma101,
Lituanistikos skaitykla
9/Mal01)
3. Vidugiryté-Pakeriené I. ir kt. 2014 Vilnius literature (Project http://www.vilniusliterature. fIf.

,,Geography of Literature:

vu.lt/en/




textual territories and
imaginary maps®) = Vilniaus
literattira (Projektas
,.Literatiiros geografija:
teksty teritorijos ir vaizduotés
zemélapiai®)

Jlumee XIV-XX 68.:
Xpecmomamusi

3. Bupyrupure U. 2014 BuunpHIOC: TEKCT ropoja u Tammu: Uznatenscteo TITY,
ropox Tekcta. In: Acta c. 100-117
Universitatis Tallinnensis. (https://books.google.lt/books?
Humaniora. Cemuomuxa id=sTIgDQAAQBAI&Ipg=PP
2opooa. Mamepuansi 1&pg=PA100#v=0onepage&q&
Tpembux Jlommanosckux f=false).
oneil ¢ Tanmunnckom
VHUgepcumeme
4. Ton6unos M. 2010 Pycckuil kpaii, uyoicas eepa: Mocksa: HoBoe nutepaTtypHoe
IMHOKOHpecCUoHanbHas o6o3penue (Prieinama VU
noaumuxa umnepuu 8 Jlumee bibliotekoje: Istorijos skaitykla
u Benopyccuu npu A7/DK64)
Anexcanope 11 (https://www.academia.edu/53
329705/Pycckuii_Kkpail_dyskast
_Bepa_JTHOKOH(ecCHOHAIbHA
sI_MOJIMTHKA uMmrepur B JIut
Be_u_benopyccun_npu_Anekc
angpe II).
5. onbunos M. 2017 Topon enBa u cBoif, HO  HE | Hogoe tumepamypnoe https://www.nlobooks.ru/maga
BOBCe UYXIblii: BuibHa B o6ospenue. Ne 2 (144), zines/novoe_literaturnoe_oboz
UMIIEPCKOM H ¢.60-76 renie/144_nlo_2_2017/article/1
HaI[MOHATMCTHIECKOM 2414/ ;
BOOOpaKEHUH PYCCKUX https://magazines.gorky.media/
(1860-€ romp1 — Hayano XX nlo/2017/2/gorod-edva-li-svoj-
BeKa) no-i-ne-vovse-chuzhdyj.html
6. JlaBpunern I1. 2009 Pycckue myTeBoxuTenH 1Mo Tartu: Tartu Ulikooli Kirjastus,
Bunsriocy XIX — nauana XX c.219-239
BB.. IPUHIIAITB] KOMITO3HITHN (https://ruthenia.ru/vademecum
1 0TO0pa 00BEKTOB. IN: /LAVRINEC.pdf).
Ilymegooumens kax
cemuomuyeckuti 06vexm
7. Tonopos B. H. 1980 Vilnius, Wilno, Bunsnua: Mocksa: Hayka, c. 3-71
ropox u mud. In: Barmo- (Prieinama VU bibliotekoje:
CNABAHCKUE IMHOS3ZbIKOBbLE Lituanistikos skaitykla
KOHMAKmMol D287794)
(https://inslav.ru/images/stories
/books/Balto-slav-etnojaz-
kontakty1980.pdf)
7a. Vladimir Toporov 2000 Vilnius, Wilno, Buzreona: Vilnius: Aidai, p. 35-98 arba
miestas ir mitas. In: ldem, Vilnius: Lietuviy kalbos
Balty mitologijos ir ritualo institutas, 2009, p. 345-441
tyrimai. Rinktiné. Sud. (Prieinama VU bibliotekoje:
N. Mikhailov (arba Filologijos skaitykla 39/To123
Vladimiras Toporovas ir arba Filologijos skaitykla
Lietuva. Sud. 81/T0123, Lituanistikos
A. Sabaliauskas, skaitykla 81/V106)
J. Zabarskaite)
8. 1998 Pycckas iumepamypa Vilnius: Lietuvos rasytojy

sajungos leidykla
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OIIUCAHME IPEJMETA (MOAYJIs1) OBYUYEHUA

Ha3Banue

npeaMeTa (MoayJisi)

Kox

BUJIbHIOC HA INIEPEKPECTKE KYJIBTYP (19 - 1 IOJIOBUHA 20 BB.)

IIpenonaBaresb (-u)

I

onpasjeienue (-s1)

Koopanuupyrowmwuii (-ast): dou. ITasen Jlapuren

Jpyroii (-asn): Accuct. IOaus CHexkKo

Odunonorudeckuii GpakyIbTeT

CrtyneHb 00y4yeHust

Tun npeamera (MoayJisi)

TlepBast

[IpenmMeT HHAMBUAYATLHOTO 00yYEHUSI

Dopma o0yueHust

Ilepuon o0y4eHust

S13bIK (-1) 00yueHusE

Y naneHnas

Becennwmit

Pycckuii

TpebdoBaHus K M3y4a0IHM

IIpenBaputenbHble TPeGOBAHUS .
Brnagenune pycckuMm sA3bIKOM Ha ypoBHe > B2

JonoaHuTeIbHbIE TPEGOBaHNUs (€C/IH €CTh):

O0bem npeagvera (MOayIs1) B
KpeIuTax

Best Harpy3ka pa6oThbl

CTyACHTa

Yacel KOHTAKTHOH PadOTHI

Yacel HA CAMOCTOATEIBHYIO
padoTy

5
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Ieap npeamera (MoayJisi)

O01uue KOMIETeHIWH  Pa3BUBATh KPUTHUECKOE ¥ aHATNTHIECKOE MBIIIICHUE, CIIOCOOHOCTH paboTaTh B MHOI'OKYJIBTYPHOH cpezie, 00maThCs i
COTPYZHUYATSH C IIPEICTABUTEIIIMH Pa3HBIX KYJIbTYpP, HAXOAS U aHAIU3HPYs HH(POPMALHIO; GOPMUPOBATH IOHUMAHHE JPYTUX B3IJIA0B, KyJIbTYp
1 00bIUaeB U CIIOCOOHOCTH BBISBIIATH 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS KyJIbTYPHOT'O IOTPAHUYbs], aHATU3UPOBATh U OLIEHUBATh B3aUMOJIEHCTBHE
KyJIbTYp BHibHIOCa B KOHTEKCTE TTOJMTHIECKOH HCTOPUH M OOIIECTBEHHOI M KYIbTYPHO! JKU3HH, CONIOCTABIITE SBJICHUS KYJIbTyphl BiibHIoCa ¢

SIBJICHUSIMH OOIIECTBA M KYJIbTYPbI APYTHX CTPAH.

Pe3yabTaThl npeaMera (MoyJis)

MeTtoab! 00yueHust

MeToabl OLIEHKH

— 3HaHUE OCHOBHBIE SIBIICHUS B3aUMOJICHCTBHS
KyJIbTyp BuibHIOCa, CHOCOOHOCTD 00LIaThCA M
COTPYZHHYATE C IIPEICTABUTEIISIMHI PA3HBIX
KyJIBTYp TOJ0Hpasi HeOOXOAUMBIE IS
BBITOJTHEHHUS 331aHHS PECYPChI H METO/IBI,
HaXOoJs M aHAIU3HUPYS HHPOPMALHUIO B
Pa3IMYHBIX HCTOYHHKAX (TT€YaTHBIX,
JIEKTPOHHBIX U JIp.)

Jlex1ysi, 4TeHKE TUTEPATYPEI, UCKYCCHS,
noucK MH(OpManuu, MoAroToBKa cce

2 KOPOTKHX 3CCe, 9K3aMEH, OI[eHKa paboThI
BO BpeMsi CEMHHAPOB B ayJUTOPHU

— CIIOCOOHOCTB MOAOUPATH MOIXOSIIINE
METO/IBI ¥ COTIOCTABIISATD SIBIICHHS KYJIBTYDPBI
BuIbHIOC C aHAIOTHYHBIMH SIBICHHAMH
JPYTHX TOPOJIOB IIOTPAHUYbS

.HGKLU/ISI, YTCHUE JIMTEPATYPBhI, TUCKYCCUL

OrneHka paboThl BO BpeMsl CEMUHAPOB B
ayIUTOPUH

— CIOCOOHOCTH M3JI0XKUTH COOPAHHYTO
HHGOPMALIMIO U apI'yMEHTHPOBATH CBOS
MIOHMMAHHE ¥ 3HAHUS Ay IUTOPHH

IMonck nHbOpMANH, YTCHHE TUTEPATYPHI,
BBICTYTLICHHS] Ha CEMHMHApaX, AUCKYCCHS

Ouenka paboTHI BO BpeMsl CEMHHAPOB B
ayJIUTOPUH, 2 KOPOTKUX 3CCE

Yacbl KOHTAKTHOM PadoThI

BpeMﬂ U 33 JaHUS CAMOCTOATECIbHOI0

00y4eHust
=
«<
= S
= |z S 2
S| 8 -
TembI = 'S = s
& = g = CamocTosiTebH0
£ 2 3 E 5 BBINOJTHsIeMble 3aJaHNsl
| = g g = &
= A o o) < = 3
) = g = % = =4
= = < 5 < 5 o =)
Sl g| E|E| S| 5] & | ¢
= = = s 1) s = =
o) S o) o =} o 3] <
= N4 O = = = =] ®)
1. Opranu3anoHHbIE BOTIPOCKI, 00CYK/ICHHE TIaHa 4 2 6 10 Urenne TuTEpaTyphl

paboTHI B TeueHne cemectpa. Beenenne. Teopus
KyJbTYpPBI HOTpaHnubs. [IOHATHS KyIBTYpBI,
KyJbTYPHOTO IOIPaHNYbsl, UAEHTHYHOCTEN M JIp.
Tpenmnocsutkn GopMUpOBaHUS IPOCTPAHCTBA U
Ba)KHEHIINE dTalbl Pa3BUTHS B3aUMOACHCTBUSL

KyJIbTyp B BunbHroce. BHyTpeHHHE 3aKOHOMEPHOCTH

Pa3BHUTHS M BHELIHHE (PAKTOPEL.

(Benwosa 2008: 10-28;
Benmosa 2014: 31-35;
Mustom, Beniytosa 2015, 261—
316), moaroroBka K
JIMCKYCCUH.




2. TpaguioHHast KOH(ECCHOHANIbHAS TONOrpadust 6 4 10 14 UYreHne TUTEpaTyphl
BunbHioca. PazBuTne ropockoro npocTpaHcTBa U (Benwtosa 2008: 61-92, 112—
ApXUTEKTYpbL. VI3MEHEHHUs ITHUYECKOTO U 122), noxroroBka scce
KOH(pECCHOHAIBHOTO COCTaBa HACEICHHSI. ob6bemoM 1-2 c1p.
Bepoucnoseanus, XpamMbl, MOJTUTBEHHBIE JOMa.
Hcropuueckue kiaaouuia.
3. Umnepckuii Bunbrioc. Ponb yHuBepcurera. 4 4 10 Yrenue smreparypst (bpro
ODpaHIy3cKoe HalecTBUe. IHCTUTYTBI U yUpEKAECHUS 2008: 13-51; Benruiona 2008:
Mexay Bocctanusmu 1831 u 1863 rr.: 97-112, 134-169),
HEepHOMYECKas [Ie4aTh, THIOTPAGUH, KHUKHBIC HOJrOTOBKA K AUCKYCCHH.
MarasuHsl, 0ubanoTeku. Pois ropoackoro tearpa.
Mys3blkaibHast ®KHU3Hb. BUlIeHCKas apXeonoruyeckas
KoMuccusi 1 My3el IpeBHOCTEH.
4. Pycudukanys B KyIbType, IPOCBEICHIUH, 4 2 6 10 UreHue IuTEpPaTyphI
TOIIOHMMUH TI0CTIe BoccTanus 1863 1. (Benwosa 2008: 169-206),
CHMBOJINYECKOE OBJIaJieHNHE ropoioM. PrcoBanbHas [O/IrOTOBKA K AUCKYCCHH.
mkosta. M3meHenne ponn tearpa. [lyommnanas
oubanoreka. HanpoHnansHble 1BM>KeHHs Havyana 20 B.
Bosspatenue nuToBCcKoi neyatu. Pasnos3brunas
nepuoauka. benopycckue, eBpeiickue, TUTOBCKHE,
HOJIbCKUE, PYCCKHE KYJIbTYPHBIC, HAYYHBIC U JIP.
obmecTBa.
5. ITepBas MupoBas BoiiHa. [ epMaHCKast OKKyTaIus. 4 2 6 10 UteHue TUTEpaTyphl
MesxBoeHHas cuTyauus. Bropas MupoBast BoiHa. (Benuoa 2008: 206-262),
PajukasbHble H3MEHEHHUSI TEPPUTOPHAIIBHOM [O/IrOTOBKA K AUCKYCCHH.
[PHHA/UISKHOCTH, TOCYIapCTBEHHBIX CTPOEB,
MOJUTHYECKUX PEKUMOB, YCIOBHH KYJIbTYPHON
JKU3HU. DBaKyalH, JEIOPTALMH, PEIPECCUH.
VI3MeHeHHs1 STHUYIECKOTO U COL[HAIBHOTO COCTaBa
HACEJICHHUSL.
6. IIpenanus u nerennsl. BusHioc B 4 2 6 10 Yrenue mmreparypsl (bpro
9TrOJJOKYMEHTAIbHOMH JnTeparype. Briedatnenus 2008: 52-80; Benruiona 2008:
CTOPOHHHX MEMYapUCTOB U My TEIICCTBEHHUKOB. 33-44; Benwyiosa 2014: 35;
IlyreBoauTenu mo ropoy. BuisHIocckue npenanus 2015:
12-198), moaroroska K
JIMCKYCCHUH.
7. Benopycckasi, eBpeiickasi, TIMTOBCKasl, TOJIbCKas, 6 4 10 18 UYrenne sureparypsl  (Bpuo
pycckast mutepatypa B Bunbaioce. Jlutepatyphast 2008: 83-200; Benmosa 2014:
reorpadust BusibHiIOCa U penpe3eHTarnus ropoicKoro 37-45), noarortoBka  acce
IIPOCTPAHCTBA B OEIIOPYCCKOH, eBpEiiCKOii, oosemoM 2-3 crp. Cnmcox
JINTOBCKOM, MOJIbCKOM, PyCCKOM IUTEepartype. PEKOMEHIyeMbIX TEKCTOB Ha
TonsTie BHIBHIOCCKOTO TEKCTA U €0 BBIOOp M WX  (pparMeHTHI
HMHTEPIpPETALH. pasmeniensl B VMA. CtynenT
MOXeET BbIOpaTh  (parmMeHT
TeKCTa W3 pPa3MCIICHHBIX B
VMA, unn BbIOpaTh TEKCT W3
CIHCKa PEKOMEHIYEMBIX
TEKCTOB, ~ Pa3MEIICHHOTO B
VMA, wm caMoCTOSTEIbHO
moo0path TOIXOISAIIHHA
TEKCT.
Bcero | 32 16 48 82
CTpaTernsi OeHKH Joas B Bpemsi oTuera Kpurepnn ouenku
npoIrL.
Pa6ota B ayuTopun Bo Bpemst 20 B teuenue 2 OGama: JEMOHCTPHPYET XOPOLIYI0 IOATOTOBKY, OTBEYaeT Ha
CEeMHHApOB cemecTpa BOIIPOCHI, KOMMEHTHPYET OTBETHl KOJUIET, JelaeT KPUTHYECKHe
3aMedaHus, GopMyIHpyeT MPpoOIEeMBI U BOIIPOCHI;
1 Gat: AeMOHCTPUPYET NOATOTOBKY, YU4acTBYET B TUCKYCCHUH,
OTBEYaeT Ha BOIIPOCHI;
0 6ayuIoB: HE y4acTBYeT B AUCKYCCHUH MM IPOITYCTHI Gonee 3
CEMHHAPOB.
Kpatxkoe scce (1-2 ctp.; ~ 2000— 20 5 Hemenst cemecTpa | 2 Gayuia: MaTepHAIBHBIN OOBEKT apXUTEKTYPHOTO, HCTOPUYECKOTO,

4000 3H.) HAa TeMy MaTEpHAIBHOTO
00BEeKTa HACIEIUS APXUTEKTYPBL,
HCTOpPHH, KyJIbTYphl BunbHroca, ero
UCTOPUH U 3HAUCHUS.
PaccmaTpuBarorcs cBsi3u ¢
KOHTEKCTaMH MCTOPHHU KyJIbTYPBI
JIutssl u EBponbl.

KYJIbTYPHOTO Hacieaus BuibHIoca, ero uCTopus 1 3HAYSHUS
MPEJICTABJICHBI SICHO, B KOHTEKCTE UCTOPUH KyJIbTyphl JINTBBI 1
Esponsr;

1 Gam: B mpeacTaBIeHUH OOBEKTA M €0 HCTOPUH HEJJOCTAeT
CYLIECTBEHHBIX JIETANICH, HE PACKPBITHI CBA3U C KOHTEKCTOM;

0 6ayuIOB: 3a/JaHNE HE BBITIOJIHCHO.

Kpartrkoe acce (2-3 ctp. ~ 4000— 20
6000 3H.), xapakTepH3yloiee oopa3
BHIBHIOCA B XYI0KECTBEHHOM HIIN
9TOJJOKYMEHTaJILHOM TEKCTE.

14 nenens
cemecTtpa

2 Gasuta: XyA0XKECTBEHHBIH WIIH 3T0J0KyMEHTAIBHBIH TEKCT,
TIOCBSIIEHHBIH BritbHIOCY, UepThl 06pa3a ropoza B aHAIM3HPyEeMOM
TEKCTe IPEICTABICHBI ICHO, B KOHTEKCTE JPYTUX TEKCTOB;

1 6amn: oOpasa ropoa B aHAIU3UPYEMOM TEKCTE MPEICTABICH HE
HCYepITbIBalOIIE, 6e3 CBsI3eH ¢ KOHTEKCTOM.

0 0aJIIoB: 3ajaHUE HE BBITOJIHEHO.

DK3aMeH 40

Bo Bpems ceccun

[TucbMEHHBIE OTBETHI HA J[BA BOIPOCA OTKPBITOTO THIIA:
4 Gayta: OTBEUYEHO Ha JIBa BOIIPOCa UCUEPIIBIBAIOLIC U Oe3 OIIHOOK,
KPHTHYECKH MPEJICTABIICH TEOPETUUCCKUI KOHTEKCT; YUMTHIBACTCSI




OIINOOK;

IOCJIE/IOBATEIBHOCTD PACCYKICHHS U CIIOCOOHOCTD pe(hIIeKCHPOBATh
pa3Ho00Opase B3rISIIOB Ha 00CYKIaeMO¢ SBIICHHE;
3 Gayuta: OTBEUCHO HA [[Ba BOIPOCA JOCTATOYHO MOAPOOHO U Oe3

2 Gayta: 0TBEeYEHO Ha 00a BOTIPOCA, HET CYIIECTBEHHBIX
(haKTHYECKHX OIIHOOK;
1 Gasut: OTBEYEHO TOJIBKO Ha OJUH BOIIPOC;

0 6aJUIOB: HE OTBEYEHO MPABIIBHO HU HA OJIUH BOMIPOC I OTBEYEHO
HE Ha BOIIPOCHL.

AgTop (-BI) Tox Ha3zBanue Ne nepuogu-geckoro MecTo u3faHuA U
W3/1aHAs M3/IaHUS HII TOM H3/1aTeJIbCTBO HIIH
W3IaHus MHTEPHETHBIH aapec
Obsi3aTes1bHAs THTEPaTypa
1. Bpuo B. 2008 Toa3us u nosmuxa zopooa: Mocksa: HoBoe nutepaTtypHoe
Wilno — 251 — Vilnius 0603penue (JocTymnHo B
6ubauorexe BY: D437927)
2. Benmyiosa T. 2012 Buwnioc: eopoo 6 Egpone. Caukr-IlerepOypr:
Ilep. c mut. M. Yenaiiture WznarensctBo MBana Jlumbaxa
(JoctynHo B 6Gubnuorexe BY:
Lituanistikos skaitykla
9/V118)
3. Benwyiosa T. 2014 K conocrasnenuo Tanmun: U3narenscreo TIIY,
BUJILHFOCCKOTO H c.29-55
TAJUTMHHCKOTO TeKCTa. INn: (https://books.google.It/books?
Acta Universitatis id=sTIgDQAAQBAI&Ipg=PP
Tallinnensis. Humaniora. 1&pg=PA29%#v=0nepage&q&f
Cemuomuxa 2opooa. =false).
Mamepuanvr Tpemvux
Jlommaroeckux Ouetl 6
Tannunnckom yrusepcumeme
(3=5 wons 2011 2.)
4. Muom Y., Benmiosa T. 2015 BusibHIOC Kak popma Cankr-TlerepOypr:
JlyXOBHOM *H3HHU. In: Wz narensctBo VMBana
Benwosa T. Ioepanuuve. JIumbaxa, c. 261-316
Iyouyucmuka pasuvix iem (MocrymHo B 6ubmHOTEKE BY:
C. Miloso skaitykla B118);
https://magazines.gorky.media/
slo/2001/1/vilnyus-kak-forma-
duhovnoj-zhizni.html.
5. 2015 BunvHtocckue npedanus u MockBa: UucTHTYT
neeenowl. Ilep. ¢ muaT. U craBsiHOBeneHus (JlocTymHo B
IOJTBCK. X KOMM. oubmmorexe BY: C84673;
M. B. 3aBbsnioBoit Laisvalaikio skaitykla \V/\V46)
JlonoJHUTeIbHAS JIUTEPATYpa
1. bpuemuc JI. 2020 Bunvnioc: I'opoo Mocksa: U3narensckuil 1oM
cmpannukos. Ilep. ¢ mut. Bericmeil mkoss 5KOHOMUKH
T. Opan (https://id.hse.ru/data/2020/11/
02/1362786060/Bunbaioc_cait
1.pdf)
2. Lauckaité L. 2008 Art in Vilnius, 1900-1915 Vilnius: Baltos lankos
(QoctynHo B 6ubnuorexe BY:
Lituanistikos skaitykla
7/La449)
3. Vidugiryté-Pakeriené I. ir kt. 2014 Vilnius literature (Project http://www.vilniusliterature.flf.
,.Geography of Literature: vu.lt/en/
textual territories and
imaginary maps‘)
3. Bunyrupure 1. 2014 Bunenioc: Tekct ropozaa u Tanmmu: Uznatensctso TITY,
ropox Tekcra. In: Acta c. 100-117
Universitatis Tallinnensis. (https://books.google.lt/books?
Humaniora. Cemuomuxa id=sTIgDQAAQBAJ&Ipg=PP
eopooa. Mamepuanw 1&pg=PA100#v=0nepage&q&
Tpemvux Jlommanogckux f=false).
oneii ¢ Tanmunnckom
YHUBepcumeme
4. Tonbumos M. 2010 Pycckuil kpail, uyoicas eepa: Mocksa: HoBoe nmurepatypHoe
IMHOKOHpeccuonanvhas o6o3penne ([ocrymnHo B
noaumuka umnepuu 8 Jlumse 6ubmmoreke BY: Istorijos
u Benopyccuu npu skaitykla A7/DK64)
Anexcanope I1 (https://www.academia.edu/53
329705/Pycckuii_kpail_dyxas
_Bepa_JTHOKOH(eccHoHalbHA
si_TIOJUTHKA uMIiepud_B_JIur
Be u_benopyccun_npu_ Anexc
arape II).
5. Non6unos M. 2017 Topopx eaBa s cBOit, HO M He | Hosoe aumepamyphoe https://www.nlobooks.ru/maga

BOBCE UyX/blii: BuibHa B

o6ospenue. Ne 2 (144),

HNMIEPCKOM U

c. 60-76

zines/novoe_literaturnoe_oboz
renie/144 nlo_2_2017/article/1




HALOHATHCTHYECKOM
BOOOP@KEHUH PYCCKUX
(1860-¢ rozp1 — Hayano XX
BEKa)

2414/ ;
https://magazines.gorky.media/
nlo/2017/2/gorod-edva-li-svoj-
no-i-ne-vovse-chuzhdyj.html

Jlumee XIV-XX 68.:
Xpecmomamusl

6. Jlapunern I1. 2009 Pycckue myTeBoguTeNHN M0 Tartu: Tartu Ulikooli Kirjastus,
Bunsriocy XIX — nauana XX c.219-239
BB.: IPHHLIMIIBI KOMIIO3ULIUN (https://ruthenia.ru/vademecum
1 0TO00pa 00BEKTOB. IN: /ILAVRINEC.pdf).
Ilymesooumens kax
cemuomuyeckull 06vexm
7. Tomopos B. H. 1980 Vilnius, Wilno, Buasna: Mockga: Hayka, ¢. 3-71
ropoa u mud. In: barmo- (JoctynHo B 6Gubnuorexe BY:
CNABAHCKUE IMHOAZBIKOBLIE Lituanistikos skaitykla
KOHMAaKmul D287794)
(https://inslav.ru/images/stories
/books/Balto-slav-etnojaz-
kontakty1980.pdf)
8. 1998 Pycckas numepamypa 6 Vilnius: Lietuvos rasytojy

sajungos leidykla
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COURSE UNIT (MODULE) DESCRIPTION

Course unit (module) title

Code

VILNIUS AT THE CROSSROADS OF CULTURES (19TH — I HALF OF THE 20TH CENTURY)

Academic staff

Core academic unit(s)

Coordinating: Assoc. Prof. Pavel Lavrinec
Other: Assist. Prof. Julija Snezko

Faculty of Philology

Study cycle

Type of the course unit

First

Individual Study Course

Mode of delivery

Semester or period
when it is delivered

Language of instruction

Online in real-time mode

Spring semester

Russian

Requisites

Prerequisites:
Advanced Russian language proficiency > B2

Co-requisites (if relevant):

Number of ECTS credits
allocated

Student’s workload (total)

Contact hours

Individual work

5

130

48

82

Purpose of the course unit

General competences: cultivate critical and analytical thinking, the abilities to work in a multicultural environment, to find and analyze
information from various sources, communicate and collaborate with representatives of different cultures; to develop the understanding of culture
and customs of different countries, the ability to identify patterns of cultural borderland development, to analyze and evaluate the interaction of
Vilnius cultures in the context of political history and social and cultural life, to compare the phenomena of Vilnius culture with the phenomena of

society and culture of other countries.

Learning outcomes of the course unit

Teaching and learning methods

Assessment methods

— acquire knowledge of the main phenomena of
intercultural interaction in Vilnius, and be able to
communicate and cooperate with representatives of
different cultures, by selecting the necessary
resources and methods to carry out the tasks, by
searching for and analyzing information in various
sources (printed, electronic, etc.).

writing.

Lecture, reading, discussion, research, essay

2 short essays, exam, assessment of
classroom work during seminars

— be able to choose appropriate research methods
and compare cultural phenomena in Vilnius with
those in other borderland cities;

Lecture, reading of texts, discussion

Assessment of classroom work during
seminars

— be able to present the information gathered in
public and argue for their insights

at seminars, discussion

Information search, reading literature, speaking

Assessment of classroom work during
seminars, 2 short essays.

Individual work: time and
Contact hours .
assignments
g
Content = = < Tasks for individual
o o =}
s 5 B work
o || 8|8 |2 |2 |3
8l |g|8|8 |g |8 3
=] = = X = c 8 =
|5 |E|8|€ |& |§ E
) = 6 | = S £ ) £
1. Organizational issues, discussion of the semester 4 2 6 10 Reading of literature
work plan. Theory of borderland culture. The (Benosa 2008: 10-28;
concepts of culture, cultural borderland, identities, Bemnprosa 2014: 31-35;
and other concepts. Prerequisites for the formation Muror, Benryiosa 2015,
of space and the most important stages in the 261-316), preparation for
development of interaction between the cultures of discussion.
Vilnius. Internal patterns of development and
external factors.
2. Traditional confessional topography of Vilnius. 6 4 10 14 Reading of literature
Development of the urban space and architecture. (Benmtosa 2008: 61-92,
Changes in the ethnic and religious composition of




the population. Religions, temples, houses of 112-122), preparation of a
worship, historical cemeteries. short (1-2 pages) essay
3. Imperial Vilnius. The role of the University. The 4 4 10 Reading of literature
French time. Institutes and Institutions between the (Bpuo 2008: 13-51;
uprisings of 1831 and 1863: periodicals, printing Bemnrytosa 2008: 97-112,
houses, bookstores, libraries. The role of the city 134-169), preparation for
theater. Musical life. Vilnius Archaeological discussion
Commission and Museum of Antiquities.
4. Russification in culture, education, toponymy 4 2 6 10 Reading of literature
after the uprising of 1863. Symbolic appropriation (Benosa 2008: 169—
of the city. Drawing school. The changing role of 206), preparation for
the theater. Public library. National movements of discussion
the early 20th century Return of the Lithuanian
press. Multilingual periodicals. Belarusian, Jewish,
Lithuanian, Polish, Russian cultural, scientific and
other associations..
5. World War I. German occupation. The interwar 4 2 6 10 Reading of literature
situation. World War I1. Radical changes in (Benuosa 2008: 206—
territorial affiliations, state systems, political 262), preparation for
regimes, cultural conditions. Evacuation, discussion.
deportation, repression. Changes in the ethnic and
social composition of the population.
6. Traditions and legends. Vilnius in ego- 4 2 6 10 Reading of literature
documented literature. Impressions of foreign (Bpuo 2008: 52-80;
memoirists and travelers. City guides. Benirosa 2008: 33-44;
Beniiosa 2014: 35;
BunbHIocckue npenanus
2015: 12-198),
preparation for discussion
7. Belarusian, Jewish, Lithuanian, Polish, Russian 6 4 10 18 Reading of literature
literature in Vilnius. Literary geography and (Bpuo 2008: 83-200;
representation of urban space in Belarusian, Jewish, Beniyiosa 2014: 37-45),
Lithuanian, Polish and Russian literature. The preparation of a short (2-3
concept of Vilnius text and its interpretation. pages) essay (list of
recommended texts up to
one’s choice and their
fragments are uploaded in
VU Virtual Learning
Environment)
Total | 32 16 48 82
Assessment strategy Weight % Deadline Assessment criteria
Working in the classroom during 20 During the 2 points: shows good preparation, answers the questions, comments on the
seminars and discussions semester answers of colleagues, makes critical comments, formulates problems and
questions;
1 point: shows preparation, participates in discussions, answers questions;
0 points: is not involved in the discussion or missed more than 3 seminars.
Short essay (1-2 pages) 20 5 week of 2 points: the material object of the architectural, historical, cultural
semester heritage of Vilnius, its history and values are presented clearly in the
context of the cultural history of Lithuania and Europe in an attractive
form;
1 point: the object and its history are presented correctly.
Short essay (2-3 pages) 20 14 week of 2 points: the image of the city in fiction or egodocumentary text dedicated
semester to Vilnius, are presented clearly in the context of other texts;
1 point: the image of the city in the analyzed text is presented correctly.
Exam 40 During the Written answers to two open-type questions:
session 4 points: two questions are answered exhaustively without errors, the
theoretical context is critically presented; the sequence of reasoning and
the ability to reflect the diversity of views on the phenomenon under
discussion are taken into account;
3 points: two questions are answered in sufficient detail and without
errors;
2 points: answered both questions, no significant factual errors; 1 point:
only one guestion is answered.
Author (-5) Publishing Title Issue of a perioQicaI or Rublishing house or web
year volume of a publication link
Required reading
1. Bpuo B. 2008 Tos3us u nosmuka Mocksa: HoBoe
2opooa.: Wilno — 171 — JTepaTypHoe 0603peHne
Vilnius (Available at the VU
Library: D437927)
2. Benmyiosa T. 2012 Bunvnioc: 2opoo 6 Cankr-IlerepOypr:
Espone. Tlep. ¢ nur. W3znarenscrBo MBaHa
M. Yenaiiture JlumbGaxa (Available at the
VU Library: Lituanistikos
skaitykla 9/V118)
2a. Venclova T. 2009 Vilnius. A Personal Riverdale-on-Hudson: The

History: with a dialogue

Sheep Meadow Press




about a city by Czestaw
Mitosz and Tomas
Venclova. Translation
Margot Bettauer Dembo.

(Available at the VU
Library: CB Saugykla
U156066)

3. Benpiosa T. 2014 K conocraBienuo Tanmun: U3paTenscTBO

BHJILHIOCCKOT'O M TIIY, ¢. 29-55

TAJUIMHHCKOTO Tekcta. In: (https://books.google.lt/boo

Acta Universitatis ks?id=sTIgDQAAQBAJ&I

Tallinnensis. Humaniora. pg=PP1&pg=PA29#v=0nep

Cemuomuxka 2opooa. age&q&f=false).

Mamepuanvr Tpemvux

Jlommanoeckux ouetl 6

Tannunnckom

yHusepcumeme (3—5 urons

20112)

4. Musom Y., Beniyiosa T. 2015 BusbHIOC Kak Gopma Cankr-TlerepOypr:

JTlyXOBHOM XH3HHU. In: W3natensctBo MBana

Bewnwyiosa T. Ioepanuuve. JIumbaxa, c. 261-316

Iyb6nuyucmuxa pasnvix (Available at the VU

nem Library: C. Milogo
skaitykla B118);
https://magazines.gorky.me
dia/slo/2001/1/vilnyus-kak-
forma-duhovnoj-
zhizni.html.

5. 2015 Bunvniocckue npedanus u Mocksa: UHCTHTYT
nezenowl. [lep. ¢ nuT. 1 cnassiHoBenenus (Available

MOJIECK. ¥ KOMM. at the VU Library: C84673;

M. B. 3aBbsutoBoit Laisvalaikio skaitykla
VIV46)

Recommended reading
1. Bpuenuc JI. 2020 Bumvnioc: I'opoo Mocksa: U3narensckuit
cmpannukos. Ilep. ¢ auT. oM Boicuieid mkosst

T. Opan 9KOHOMHUKH
(https://id.hse.ru/data/2020/
11/02/1362786060/BuibHio
¢_cair.pdf)

la. Briedis L. 2008 Vilnius: City of Strangers Vilnius: Baltos lankos
(Available at the VU
Library: Lituanistikos
skaitykla 9/Br197)

2. Lauckaité L. 2008 Art in Vilnius, 1900-1915 Vilnius: Baltos lankos
(Available at the VU
Library: Lituanistikos
skaitykla 7/La449)

3. Vidugiryte-Pakeriené I. ir kt. 2014 Vilnius literature (Project http://www.vilniusliterature

,,Geography of Literature: fif.vu.lt/en/

textual territories and

imaginary maps‘)

3. Bupyrupure U. 2014 BuubHIOC: TEKCT roposa u Tammn: U3naTenscTBo

ropox Tekcra. In: Acta TJIY, c. 100-117

Universitatis Tallinnensis. (https://books.google.lt/boo

Humaniora. Cemuomuxa ks?id=sTIgDQAAQBAJ&I

eopooa. Mamepuanv pg=PP1&pg=PA100#v=0ne

Tpemvux Jlommarnogckux page&q&f=false).

OHell 6 TannunHcKOM

VHUBepcumene

4. Nonbumnos M. 2010 Pyccruil kpaii, uyorcas Mocksa: HoBoe

eepa: JIUTEpaTypHOE 0003peHHe

9MHOKOHeccuonanbHas (Available at the VU

NOIUMUKA UMNEpUU 6 Library: Istorijos skaitykla

Jlumee u Benopyccuu npu AT7/DK64)

Anexcanope 11 (https://www.academia.edu/
53329705/Pycckuii_kpail_u
yKasi_Bepa_OTHOKOH(peccu
OHaJIbHAsL_MOJIMTHKA_HMITe
puu_B_JlutBe_u_benopycc
un_nipu_Asekcarape ).

5. Jonbunos M. 2017 T'opon enBa i cBoit, HO 1 | Hogoe aumepamypnoe

HE BOBCE Uy KJIbIiL: o6o3spenue. Ne 2 (144), c. 60— https://www.nlobooks.ru/m

BuiibHa B IMITEPCKOM U 76 agazines/novoe_literaturnoe

HaIMOHAIMCTUYECKOM _obozrenie/144 nlo_2_201

BOOOPaKEHHU PYCCKHX 7/article/12414/ ;

(1860-€ rompt — Hayamo https://magazines.gorky.me

XX Beka) dia/nlo/2017/2/gorod-edva-
li-svoj-no-i-ne-vovse-
chuzhdyj.html

6. JlaBpuner IT. 2009 Pycckue myTeBoauTenn Tartu: Tartu Ulikooli

1o Bunpniocy XIX —

Kirjastus, c. 219-239




Hayasa XX BB.:
[PHHIHIB] KOMITO3ULHU U
ot6opa 00beKTOoB. In:
Ilymesooumens kak
cemuomuyeckuil 006vexm

(https://ruthenia.ru/vademec
um/LAVRINEC.pdf).

Jlumee XIV-XX 6s.:
Xpecmomamusi

7. Tonopos B. H. 1980 Vilnius, Wilno, Bunsnua: Mocksa: Hayka, c. 3-71
ropox u mud. In: bazrmo- (Available at the VU
cnagaHcKue Library: Lituanistikos
IMHOA3BIKOBbIE skaitykla D287794)
KOHMAaKmol (https://inslav.ru/images/sto

ries/books/Balto-slav-
etnojaz-kontakty1980.pdf)

Ta. Toporov V. 2000 Vilnius, Wilno, Bunvna: Vilnius: Aidai, p. 35-98
miestas ir mitas. In: ldem, (arba Vilnius: Lietuviy
Balty mitologijos ir kalbos institutas, 2009, p.
ritualo tyrimai. Rinktiné. 345-441). Available at the
Sud. N. Mikhailov (arba VU Library: Filologijos
Vladimiras Toporovas ir skaitykla 39/T0123 arba
Lietuva. Sud. Filologijos skaitykla
A. Sabaliauskas, 81/T0123, Lituanistikos
J. Zabarskaité) skaitykla 81/VI106.

8. 1998 Pycckas iumepamypa 6 Vilnius: Lietuvos rasytojy

sajungos leidykla

Updated 30 October 2024




